
Leviticus 13
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 And the LORD spake unto Moses and Aaron, saying,

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

ואְֶֽל
H413

ן אַהֲרֹ
and Aaron

H175

לאֵמֹֽר׃
saying
H559

2 When a man shall have in the skin of his flesh a rising, a scab, or bright spot, and it

be in the skin of his flesh like the plague of leprosy; then he shall be brought unto

Aaron the priest, or unto one of his sons the priests:

ם אָדָ
When a man

H120

כיִּֽ
H3588

ה ֶ יִהְי
H1961

בעְוֹר
and it be in the skin

H5785

וֹ בשְָּׂר
of his flesh

H1320

ת שְׂאֵ
a rising

H7613

אֽוֹ
H176

חַת סַפַּ
a scab
H5597

וֹ א
H176

רתֶ בהֶַ
or bright spot

H934

ה ָ והְָי
H1961

בעְוֹר
and it be in the skin

H5785

וֹ בשְָּׂר
of his flesh

H1320

געַ ֶ לנְ
like the plague

H5061

עַת צרָָ
of leprosy

H6883

והְובּאָ
then he shall be brought

H935

אֶל
H413

ן אַֽהֲרֹ
unto Aaron

H175

ֹּֽהֲניִֽם׃ הַכ
the priest

H3548

וֹ א
H176

אֶל
H413

ד אַחַ
or unto one

H259

יו ָ מִבנָּ
of his sons

H1121

ֹּֽהֲניִֽם׃ הַכ
the priest

H3548
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3 And the priest shall look on the plague in the skin of the flesh: and when the hair in

the plague is turned white, and the plague in sight be deeper than the skin of his flesh,

it is a plague of leprosy: and the priest shall look on him, and pronounce him unclean.

ּ הו ורְאָָ
shall look

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

אֶת
H853

געַ ֶ נ
and the plague

H5061

וֹר מֵע
in the skin

H5785

וֹ בשְָּׂר
of his flesh

H1320

ר ושְֵׂעָ
and when the hair

H8181

געַ ֶ נ
and the plague

H5061

ך׀ְ הָפַ
is turned

H2015

ן לבָָ
white
H3836

ה ומַּראְֵ
in sight

H4758

געַ ֶ נ
and the plague

H5061

עָמֹק
be deeper

H6013

וֹר מֵע
in the skin

H5785

וֹ בשְָּׂר
of his flesh

H1320

געַ ֶ נ
and the plague

H5061

עַת צרַָ
of leprosy

H6883

ואּ ה
H1931

ּ הו ורְאָָ
shall look

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

א וטְִמֵּ
on him and pronounce him unclean

H2930

אֹתוֹֽ׃
H853

4 If the bright spot be white in the skin of his flesh, and in sight be not deeper than

the skin, and the hair thereof be not turned white; then the priest shall shut up him

that hath the plague seven days:

ואְִם
H518

בהֶַּרתֶ
If the bright spot

H934

ן לבָָ
be white

H3836

וא הִ
H1931

וֹר הָע
in the skin

H5785

וֹ בשְָּׂר
of his flesh

H1320

ועְָמֹק
be not deeper

H6013

אֵין
H369

הָ מַראְֶ
and in sight

H4758

מִן
H4480

וֹר הָע
in the skin

H5785

ה ושְּׂעָרָ
and the hair

H8181

לֹֽא
H3808

ְ ך הָפַ
thereof be not turned

H2015

ן לבָָ
be white

H3836

יר ִּ והְִסְג
shall shut

H5462

ן ֹּהֵ הַכ
then the priest

H3548

אֶת
H853

געַ ֶּ הַנ
up him that hath the plague

H5061

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים׃ ימִָֽ
days
H3117
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5 And the priest shall look on him the seventh day: and, behold, if the plague in his

sight be at a stay, and the plague spread not in the skin; then the priest shall shut him

up seven days more:

ּ הו ורְאָָ
shall look

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

ים ימִָ
day
H3117

הַשְּׁביִעִי
on him the seventh

H7637

ה ֵּ והְִנ
H2009

געַ ֶּ הַנ
and behold if the plague

H5061

ד עָמַ
be at a stay

H5975

יו ָ בעְֵּינ
in his sight

H5869

לֹֽא
H3808

ה פשָָׂ
spread
H6581

געַ ֶּ הַנ
and behold if the plague

H5061

וֹר בעָּ
not in the skin

H5785

וֹ והְִסְגיִּר
shall shut

H5462

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

ת שִׁבעְַ
him up seven

H7651

ים ימִָ
day
H3117

שֵׁניִֽת׃
more
H8145

6 And the priest shall look on him again the seventh day: and, behold, if the plague be

somewhat dark, and the plague spread not in the skin, the priest shall pronounce him

clean: it is but a scab: and he shall wash his clothes, and be clean.

ורְאָָה
shall look

H7200

ֹּהֵן הַכ
And the priest

H3548

וֹ אֹת
H853

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

הַשְּׁביִעִי
the seventh

H7637

שֵׁניִת
on him again

H8145

והְִנהֵּ
H2009

ה כהֵָּ
be somewhat dark

H3544

געַ ֶּ הַנ
and behold if the plague

H5061

ולְֹֽא
H3808

ה פשָָׂ
spread
H6581

געַ ֶּ הַנ
and behold if the plague

H5061

וֹר בעָּ
not in the skin

H5785

וטְָהֵֽר׃
and be clean

H2891

ֹּהֵן הַכ
And the priest

H3548

חַת מִסְפַּ
it is but a scab

H4556

וא הִ
H1931

ס ֶּ וכְבִ
and he shall wash

H3526

יו בגְּדָָ
his clothes

H899

וטְָהֵֽר׃
and be clean

H2891
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7 But if the scab spread much abroad in the skin, after that he hath been seen of the

priest for his cleansing, he shall be seen of the priest again:

ואְִם
H518

ה תפִשְֶׂ
abroad
H6581

ה תפִשְֶׂ
abroad
H6581

חַת סְפַּ הַמִּ
But if the scab

H4556

וֹר בעָּ
in the skin

H5785

י אַֽחֲרֵ
after
H310

ה ונְרִאְָ
he shall be seen

H7200

אֶל
H413

ֹּהֵֽן׃ הַכ
of the priest

H3548

וֹ לטְָֽהֳרתָ
for his cleansing

H2893

ה ונְרִאְָ
he shall be seen

H7200

ית ִ שֵׁנ
again
H8145

אֶל
H413

ֹּהֵֽן׃ הַכ
of the priest

H3548

8 And if the priest see that, behold, the scab spreadeth in the skin, then the priest

shall pronounce him unclean: it is a leprosy.

ורְאָָה
see
H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And if the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

ה פּשְָֽׂתָ
spreadeth

H6581

חַת סְפַּ הַמִּ
that behold the scab

H4556

וֹר בעָּ
in the skin

H5785

וֹ וטְִמְּא
shall pronounce him unclean

H2930

ן ֹּהֵ הַכ
And if the priest

H3548

עַת צרַָ
it is a leprosy

H6883

הִֽוא׃
H1931

9 When the plague of leprosy is in a man, then he shall be brought unto the priest;

געַ ֶ נ
When the plague

H5061

עַת צרַָ
of leprosy

H6883

י ִּ כ
H3588

ה ֶ תהְִֽי
H1961

ם באְָּדָ
is in a man

H120

א והְובָּ
then he shall be brought

H935

אֶל
H413

ֹּהֵֽן׃ הַכ
unto the priest

H3548
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10 And the priest shall see him: and, behold, if the rising be white in the skin, and it

have turned the hair white, and there be quick raw flesh in the rising;

ה ורְאָָ
shall see

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

בשְַּׂאֵֽת׃
him and behold if the rising

H7613

ן לבָָ
be white

H3836

וֹר בעָּ
in the skin

H5785

יא והְִ
H1931

ה הָֽפכְָ
and it have turned

H2015

ר שֵׂעָ
the hair

H8181

ן לבָָ
be white

H3836

ת ַ חְי ומִּֽ
and there be quick

H4241

ר בשָָּׂ
flesh
H1320

י חַ
raw
H2416

בשְַּׂאֵֽת׃
him and behold if the rising

H7613

11 It is an old leprosy in the skin of his flesh, and the priest shall pronounce him

unclean, and shall not shut him up: for he is unclean.

עַת צרַָ
leprosy
H6883

נתֶ נוֹשֶׁ
It is an old

H3462

הִוא
H1931

וֹר בעְּ
in the skin

H5785

וֹ בשְָּׂר
of his flesh

H1320

וֹ וטְִמְּא
shall pronounce him unclean

H2930

ן ֹּהֵ הַכ
and the priest

H3548

א לֹ
H3808

ּ נוּ ֶ יסְַגרִּ
and shall not shut

H5462

י ִּ כ
H3588

א טָמֵ
him up for he is unclean

H2931

הֽואּ׃
H1931

12 And if a leprosy break out abroad in the skin, and the leprosy cover all the skin of

him that hath the plague from his head even to his foot, wheresoever the priest

looketh;

ואְִם
H518

ח תּפִרְַ
abroad
H6524

ח תּפִרְַ
abroad
H6524

עַת ַ הַצרָּ
And if a leprosy

H6883

וֹר ע
all the skin

H5785

ה וכְסְִּתָ
cover
H3680

עַת ַ הַצרָּ
And if a leprosy

H6883

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

וֹר ע
all the skin

H5785

געַ ֶּ הַנ
of him that hath the plague

H5061

וֹ מֵֽרֹאשׁ
from his head

H7218

ועְַד
H5704

יו ָ רגַלְ
even to his foot

H7272

לכְלָ
H3605

ה מַראְֵ
looketh

H4758

י ֵ עֵינ
H5869

ֹּהֵֽן׃ הַכ
wheresoever the priest

H3548
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13 Then the priest shall consider: and, behold, if the leprosy have covered all his

flesh, he shall pronounce him clean that hath the plague: it is all turned white: he is

clean.

ה ורְאָָ
shall consider

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

ה כסְִּתָ
have covered

H3680

עַת ַ הַצרָּ
and behold if the leprosy

H6883

אֶת
H853

כלָּ
H3605

וֹ בשְָּׂר
all his flesh

H1320

ר וטְִהַ
he shall pronounce him clean

H2891

אֶת
H853

געַ ָּ הַנ
that hath the plague

H5061

וֹ ּ כלֻּ
H3605

ְ ך הָפַ
it is all turned

H2015

ן לבָָ
white
H3836

וֹר טָה
he is clean

H2889

הֽואּ׃
H1931

14 But when raw flesh appeareth in him, he shall be unclean.

וֹם ובּיְ
But when

H3117

וֹת הֵֽראָ
appeareth

H7200

וֹ ּ ב
H0

ר בשָָּׂ
flesh
H1320

י חַ
raw
H2416

יִטְמָֽא׃
in him he shall be unclean

H2930

15 And the priest shall see the raw flesh, and pronounce him to be unclean: for the

raw flesh is unclean: it is a leprosy.

ה ורְאָָ
shall see

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

אֶת
H853

ר הַבשָָּׂ
flesh
H1320

י הַחַ
for the raw

H2416

וֹ וטְִמְּא
and pronounce him to be unclean

H2930

ר הַבשָָּׂ
flesh
H1320

י הַחַ
for the raw

H2416

א טָמֵ
is unclean

H2931

ואּ ה
H1931

עַת צרַָ
it is a leprosy

H6883

הֽואּ׃
H1931
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16 Or if the raw flesh turn again, and be changed unto white, he shall come unto the

priest;

וֹ א
H176

י כִ
H3588

ובּ ישָׁ
turn again

H7725

ר הַבשָָּׂ
flesh
H1320

י הַחַ
Or if the raw

H2416

ְ ך ונְהְֶפַּ
and be changed

H2015

ן ללְבָָ
unto white

H3836

א ובָּ
he shall come

H935

אֶל
H413

ֹּהֵֽן׃ הַכ
unto the priest

H3548

17 And the priest shall see him: and, behold, if the plague be turned into white; then

the priest shall pronounce him clean that hath the plague: he is clean.

ּ הו ורְאָָ
shall see

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

ְ ך נהְֶפַּ
be turned

H2015

געַ ֶּ הַנ
him and behold if the plague

H5061

ן ללְבָָ
into white

H3836

ר וטְִהַ
shall pronounce him clean

H2891

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

אֶת
H853

געַ ֶּ הַנ
him and behold if the plague

H5061

וֹר טָה
he is clean

H2889

הֽואּ׃
H1931

18 The flesh also, in which, even in the skin thereof, was a boil, and is healed,

ר ובּשָָׂ
The flesh

H1320

כיִּֽ
also in which

H3588

ה ֶ יִהְי
H1961

בוֹֽ
H0

וֹ בעְֹר
even in the skin

H5785

ין שְׁחִ
thereof was a boil

H7822

ונְרִפְּאָֽ׃
and is healed

H7495
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19 And in the place of the boil there be a white rising, or a bright spot, white, and

somewhat reddish, and it be shewed to the priest;

ה ָ והְָי
H1961

וֹם במְִּק
And in the place

H4725

הַשְּׁחִין
of the boil

H7822

ת שְׂאֵ
rising
H7613

ה ָ לבְנָ
there be a white

H3836

וֹ א
H176

רתֶ בהֶַ
or a bright spot

H934

ה ָ לבְנָ
there be a white

H3836

מֶת ָּ אֲדַמְד
and somewhat reddish

H125

ה ונְרִאְָ
and it be shewed

H7200

אֶל
H413

ֹּהֵֽן׃ הַכ
to the priest

H3548

20 And if, when the priest seeth it, behold, it be in sight lower than the skin, and the

hair thereof be turned white; the priest shall pronounce him unclean: it is a plague of

leprosy broken out of the boil.

ה ורְאָָ
seeth
H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And if when the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

הָ מַראְֶ
it behold it be in sight

H4758

ל שָׁפָ
lower
H8217

מִן
H4480

וֹר הָע
than the skin

H5785

הּ ושְּׂעָרָ
and the hair

H8181

ְ ך הָפַ
thereof be turned

H2015

ן לבָָ
white
H3836

וֹ וטְִמְּא
shall pronounce him unclean

H2930

ן ֹּהֵ הַכ
And if when the priest

H3548

נגֶֽעַ
it is a plague

H5061

עַת צרַָ
of leprosy

H6883

וא הִ
H1931

ין בשְַּּׁחִ
out of the boil

H7822

פּרָחָָֽה׃
broken
H6524

21 But if the priest look on it, and, behold, there be no white hairs therein, and if it be

not lower than the skin, but be somewhat dark; then the priest shall shut him up seven

days:

ם׀ ואְִ
H518

נהָּ יִראְֶ
look
H7200

ן ֹּהֵ הַכ
But if the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

ין אֵֽ
H369

בהָּּ
H0

ר שֵׂעָ
hairs
H8181

ן לבָָ
on it and behold there be no white

H3836

ה ושְּׁפלָָ
therein and if it be not lower

H8217

נהָּ ֶ אֵינ
H369

מִן
H4480

וֹר הָע
than the skin

H5785

יא והְִ
H1931

ה כהֵָ
but be somewhat dark

H3544

וֹ והְִסְגיִּר
shall shut

H5462

ן ֹּהֵ הַכ
But if the priest

H3548

ת שִׁבעְַ
him up seven

H7651

ים׃ ימִָֽ
days
H3117
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22 And if it spread much abroad in the skin, then the priest shall pronounce him

unclean: it is a plague.

ואְִם
H518

ה תפִשְֶׂ
And if it spread much

H6581

ה תפִשְֶׂ
And if it spread much

H6581

וֹר בעָּ
in the skin

H5785

א וטְִמֵּ
shall pronounce him unclean

H2930

ן ֹּהֵ הַכ
then the priest

H3548

וֹ אֹת
H853

געַ ֶ נ
it is a plague

H5061

הִֽוא׃
H1931

23 But if the bright spot stay in his place, and spread not, it is a burning boil; and the

priest shall pronounce him clean.

ואְִם
H518

יהָ תּחְַתֶּ
H8478

ד תּעֲַֽמֹ
stay
H5975

רתֶ הַבהֶַּ
But if the bright spot

H934

א לֹ
H3808

תהָ פשָָׂ
in his place and spread

H6581

בתֶ צרֶָ
not it is a burning

H6867

ין הַשְּׁחִ
boil
H7822

וא הִ
H1931

וֹ וטְִֽהֲר
shall pronounce him clean

H2891

ֹּהֵֽן׃ הַכ
and the priest

H3548

24 Or if there be any flesh, in the skin whereof there is a hot burning, and the quick

flesh that burneth have a white bright spot, somewhat reddish, or white;

וֹ א
H176

ר בשָָׂ
Or if there be any flesh

H1320

כיִּֽ
H3588

ה ֶ יִהְי
H1961

וֹ בעְֹר
in the skin

H5785

ה ָ הַמִּכוְ
burning

H4348

שׁ אֵ
whereof there is a hot

H784

ה והְָֽיתְָ
H1961

ת ַ חְי מִֽ
and the quick

H4241

ה ָ הַמִּכוְ
burning

H4348

רתֶ בהֶַּ
bright spot

H934

לבְנָהָֽ׃
have a white

H3836

מֶת ֶּ אֲדַמְד
somewhat reddish

H125

וֹ א
H176

לבְנָהָֽ׃
have a white

H3836
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25 Then the priest shall look upon it: and, behold, if the hair in the bright spot be

turned white, and it be in sight deeper than the skin; it is a leprosy broken out of the

burning: wherefore the priest shall pronounce him unclean: it is the plague of leprosy.

ה ורְאָָ
shall look

H7200

הּ אֹתָ
H854

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

ְ נהְֶפּךַ
be turned

H2015

ר שֵׂעָ
upon it and behold if the hair

H8181

ן לבָָ
white
H3836

רתֶ בבַּהֶַּ
in the bright spot

H934

הָ ומַּראְֶ
and it be in sight

H4758

ק עָמֹ
deeper
H6013

מִן
H4480

וֹר הָע
than the skin

H5785

עַת צרַָ
it is a leprosy

H6883

וא הִ
H1931

ה ָ במִַּּכוְ
out of the burning

H4348

חָה פּרָָ
broken
H6524

א וטְִמֵּ
shall pronounce him unclean

H2930

אֹתוֹ
H853

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

געַ ֶ נ
it is the plague

H5061

עַת צרַָ
it is a leprosy

H6883

הִֽוא׃
H1931

26 But if the priest look on it, and, behold, there be no white hair in the bright spot,

and it be no lower than the other skin, but be somewhat dark; then the priest shall shut

him up seven days:

ם׀ ואְִ
H518

נהָּ יִראְֶ
look
H7200

ן ֹּהֵ הַכ
But if the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

ין אֵֽ
H369

רתֶ בבַּהֶֶּ
in the bright spot

H934

ר שֵׂעָ
hair
H8181

ן לבָָ
on it and behold there be no white

H3836

ה ושְּׁפלָָ
and it be no lower

H8217

נהָּ ֶ אֵינ
H369

מִן
H4480

וֹר הָע
than the other skin

H5785

וא והְִ
H1931

ה כהֵָ
but be somewhat dark

H3544

וֹ והְִסְגיִּר
shall shut

H5462

ן ֹּהֵ הַכ
But if the priest

H3548

ת שִׁבעְַ
him up seven

H7651

ים׃ ימִָֽ
days
H3117
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27 And the priest shall look upon him the seventh day: and if it be spread much

abroad in the skin, then the priest shall pronounce him unclean: it is the plague of

leprosy.

ּ הו ורְאָָ
shall look

H7200

ֹּהֵן הַכ
And the priest

H3548

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י הַשְּׁביִעִ
upon him the seventh

H7637

אִם
H518

תפִשְֶׂה
abroad
H6581

תפִשְֶׂה
abroad
H6581

וֹר בעָּ
in the skin

H5785

א וטְִמֵּ
shall pronounce him unclean

H2930

ֹּהֵן הַכ
And the priest

H3548

וֹ אֹת
H853

געַ ֶ נ
it is the plague

H5061

עַת צרַָ
of leprosy

H6883

הִֽוא׃
H1931

28 And if the bright spot stay in his place, and spread not in the skin, but it be

somewhat dark; it is a rising of the burning, and the priest shall pronounce him clean:

for it is an inflammation of the burning.

ואְִם
H518

תּחְַתּיֶהָ
H8478

ד תעֲַֽמֹ
stay
H5975

רתֶ הַבהֶַּ
And if the bright

H934

לֹֽא
H3808

ה פשְָׂתָ
in his place and spread

H6581

בעָוֹר
not in the skin

H5785

וא והְִ
H1931

ה כהֵָ
but it be somewhat dark

H3544

ת שְׂאֵ
it is a rising

H7613

ה ָ הַמִּכוְ
of the burning

H4348

וא הִ
H1931

וטְִֽהֲרוֹ
shall pronounce him clean

H2891

ן ֹּהֵ הַכ
and the priest

H3548

כיִּֽ
H3588

בתֶ צרֶָ
for it is an inflammation

H6867

ה ָ הַמִּכוְ
of the burning

H4348

הִֽוא׃
H1931
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29 If a man or woman have a plague upon the head or the beard;

ואְִישׁ
If a man

H376

וֹ א
H176

ה אִשָּׁ
or woman

H802

כיִּֽ
H3588

ה ֶ יִהְי
H1961

וֹ ב
H0

געַ ָ נ
have a plague

H5061

אשׁ ברְֹּ
upon the head

H7218

וֹ א
H176

בזְקָָֽן׃
or the beard

H2206

30 Then the priest shall see the plague: and, behold, if it be in sight deeper than the

skin; and there be in it a yellow thin hair; then the priest shall pronounce him unclean:

it is a dry scall, even a leprosy upon the head or beard.

ה ורְאָָ
shall see

H7200

ֹּהֵן הַכ
Then the priest

H3548

אֶת
H853

געַ ֶּ הַנ
the plague

H5061

ה ֵּ והְִנ
H2009

ּ הו מַראְֵ
and behold if it be in sight

H4758

ק עָמֹ
deeper
H6013

מִן
H4480

וֹר הָע
than the skin

H5785

וֹ ובּ
H0

ר שֵׂעָ
hair
H8181

ב צהָֹ
and there be in it a yellow

H6669

ק ָּ ד
thin
H1851

א וטְִמֵּ
shall pronounce him unclean

H2930

וֹ אֹת
H853

ֹּהֵן הַכ
Then the priest

H3548

תקֶ ֶ נ
it is a dry scall

H5424

ואּ ה
H1931

עַת צרַָ
even a leprosy

H6883

אשׁ הָרֹ
upon the head

H7218

וֹ א
H176

ן הַזקָָּ
or beard

H2206

הֽואּ׃
H1931
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31 And if the priest look on the plague of the scall, and, behold, it be not in sight

deeper than the skin, and that there is no black hair in it; then the priest shall shut up

him that hath the plague of the scall seven days:

וכְיִֽ
H3588

ה יִראְֶ
look
H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And if the priest

H3548

אֶת
H853

געַ ֶ נ
on the plague

H5061

תקֶ ֶּ הַנ
of the scall

H5424

ה ֵּ והְִנ
H2009

אֵין
H369

ּ הו מַראְֵ
and behold it be not in sight

H4758

ק עָמֹ
deeper
H6013

מִן
H4480

וֹר הָע
than the skin

H5785

ר ושְֵׂעָ
hair
H8181

ר שָׁחֹ
and that there is no black

H7838

ין אֵ
H369

וֹ ּ ב
H0

יר ִּ והְִסְג
shall shut

H5462

ן ֹּהֵ הַכ
And if the priest

H3548

אֶת
H853

געַ ֶ נ
on the plague

H5061

תקֶ ֶּ הַנ
of the scall

H5424

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים׃ ימִָֽ
days
H3117

32 And in the seventh day the priest shall look on the plague: and, behold, if the scall

spread not, and there be in it no yellow hair, and the scall be not in sight deeper than

the skin;

ה ורְאָָ
shall look

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

אֶת
H853

הַנגֶּעַ
on the plague

H5061

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

הַשְּׁביִעִי
And in the seventh

H7637

והְִנהֵּ
H2009

לֹֽא
H3808

ה פשָָׂ
spread
H6581

תקֶ ֶּ הַנ
and behold if the scall

H5424

ולְֹא
H3808

יהָ הָ
H1961

וֹ ב
H0

ר שֵׂעָ
hair
H8181

ב צהָֹ
not and there be in it no yellow

H6669

ה ומַּראְֵ
be not in sight

H4758

תקֶ ֶּ הַנ
and behold if the scall

H5424

ין אֵ
H369

ק עָמֹ
deeper
H6013

מִן
H4480

הָעֽוֹר׃
than the skin

H5785
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33 He shall be shaven, but the scall shall he not shave; and the priest shall shut up

him that hath the scall seven days more:

חַ ֵּ יגְלַ
He shall be shaven

H1548

ואְֶת
H853

תקֶ ֶּ הַנ
but the scall

H5424

א לֹ
H3808

חַ ֵּ יגְלַ
He shall be shaven

H1548

יר ִּ והְִסְג
shall shut

H5462

ן ֹּהֵ הַכ
and the priest

H3548

אֶת
H853

תקֶ ֶּ הַנ
but the scall

H5424

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים ימִָ
days
H3117

שֵׁניִֽת׃
more
H8145

34 And in the seventh day the priest shall look on the scall: and, behold, if the scall be

not spread in the skin, nor be in sight deeper than the skin; then the priest shall

pronounce him clean: and he shall wash his clothes, and be clean.

ורְאָָה
shall look

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

אֶת
H853

תקֶ ֶּ הַנ
and behold if the scall

H5424

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י הַשְּׁביִעִ
And in the seventh

H7637

הִנהֵּ ְ ו
H2009

לֹֽא
H3808

ה פשָָׂ
be not spread

H6581

תקֶ ֶּ הַנ
and behold if the scall

H5424

וֹר הָע
in the skin

H5785

ּ הו ומַּראְֵ
nor be in sight

H4758

ּ נוּ ֶ אֵינ
H369

ק עָמֹ
deeper
H6013

מִן
H4480

וֹר הָע
in the skin

H5785

וטְָהֵֽר׃
and be clean

H2891

אֹתוֹ
H853

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

ס ֶּ וכְבִ
and he shall wash

H3526

יו בגְּדָָ
his clothes

H899

וטְָהֵֽר׃
and be clean

H2891

35 But if the scall spread much in the skin after his cleansing;

ואְִם
H518

ה יִפשְֶׂ
much
H6581

ה יִפשְֶׂ
much
H6581

תקֶ ֶּ הַנ
But if the scall

H5424

וֹר בעָּ
in the skin

H5785

י אַֽחֲרֵ
after
H310

טָֽהֳרתָוֹֽ׃
his cleansing

H2893
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36 Then the priest shall look on him: and, behold, if the scall be spread in the skin,

the priest shall not seek for yellow hair; he is unclean.

ּ הו ורְאָָ
shall look

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

ה פּשָָׂ
be spread

H6581

תקֶ ֶּ הַנ
on him and behold if the scall

H5424

וֹר בעָּ
in the skin

H5785

לֹֽא
H3808

ר יבְקֵַּ
shall not seek

H1239

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

ר לשֵַּׂעָ
hair
H8181

ב הַצהָֹּ
for yellow

H6669

א טָמֵ
he is unclean

H2931

הֽואּ׃
H1931

37 But if the scall be in his sight at a stay, and that there is black hair grown up

therein; the scall is healed, he is clean: and the priest shall pronounce him clean.

ואְִם
H518

בעְֵּיניָו
be in his sight

H5869

ד עָמַ
at a stay

H5975

תקֶ ֶּ הַנ
But if the scall

H5424

ר ושְֵׂעָ
hair
H8181

ר שָׁחֹ
and that there is black

H7838

צמַָֽח
grown
H6779

וֹ ּ ב
H0

א נרִפְָּ
is healed

H7495

תקֶ ֶּ הַנ
But if the scall

H5424

וֹר טָה
he is clean

H2889

ואּ ה
H1931

וֹ וטְִֽהֲר
shall pronounce him clean

H2891

ֹּהֵֽן׃ הַכ
and the priest

H3548

38 If a man also or a woman have in the skin of their flesh bright spots, even white

bright spots;

ואְִישׁ
If a man

H376

אֽוֹ
H176

ה אִשָּׁ
also or a woman

H802

כיִּֽ
H3588

ה ֶ יִהְי
H1961

בעְוֹר
have in the skin

H5785

ם בשְָּׂרָ
of their flesh

H1320

ת בהֶָּֽרֹ
bright spots

H934

ת בהֶָּֽרֹ
bright spots

H934

לבְנָֹֽת׃
even white

H3836
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39 Then the priest shall look: and, behold, if the bright spots in the skin of their flesh

be darkish white; it is a freckled spot that groweth in the skin; he is clean.

ה ורְאָָ
shall look

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

וֹר בעָּ
in the skin

H5785

ם בשְָּׂרָ
of their flesh

H1320

ת בהֶָּֽרֹ
and behold if the bright spots

H934

וֹת כהֵּ
be darkish

H3544

ת לבְנָֹ
white
H3836

הַק בֹּ
it is a freckled spot

H933

ואּ ה
H1931

ח פּרַָ
that groweth

H6524

וֹר בעָּ
in the skin

H5785

וֹר טָה
he is clean

H2889

הֽואּ׃
H1931

40 And the man whose hair is fallen off his head, he is bald; yet is he clean.

ישׁ ואְִ
And the man

H376

י ִּ כ
H3588

ט יִמָּרֵ
whose hair is fallen

H4803

וֹ רֹאשׁ
off his head

H7218

חַ קֵרֵ
he is bald

H7142

ואּ ה
H1931

וֹר טָה
yet is he clean

H2889

הֽואּ׃
H1931

41 And he that hath his hair fallen off from the part of his head toward his face, he is

forehead bald: yet is he clean.

ואְִם
H518

ת מִפּאְַ
off from the part

H6285

יו ָ פּנָ
toward his face

H6440

ט יִמָּרֵ
And he that hath his hair fallen

H4803

וֹ רֹאשׁ
of his head

H7218

חַ ֵּ גבִּ
he is forehead bald

H1371

ואּ ה
H1931

וֹר טָה
yet is he clean

H2889

הֽואּ׃
H1931
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42 And if there be in the bald head, or bald forehead, a white reddish sore; it is a

leprosy sprung up in his bald head, or his bald forehead.

וכְיִֽ
H3588

ה ֶ יִהְי
H1961

וֹ בקְָּֽרחְַתּ
And if there be in the bald head

H7146

וֹ א
H176

בגְבַחְַּתּוֹֽ׃
or bald forehead

H1372

געַ ֶ נ
sore
H5061

ן לבָָ
a white
H3836

ם ָּ אֲדַמְד
reddish

H125

עַת צרַָ
it is a leprosy

H6883

חַת פֹּרַ
sprung
H6524

וא הִ
H1931

וֹ בקְָּֽרחְַתּ
And if there be in the bald head

H7146

וֹ א
H176

בגְבַחְַּתּוֹֽ׃
or bald forehead

H1372

43 Then the priest shall look upon it: and, behold, if the rising of the sore be white

reddish in his bald head, or in his bald forehead, as the leprosy appeareth in the skin of

the flesh;

ה ורְאָָ
shall look

H7200

וֹ אֹת
H853

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

ה ֵּ והְִנ
H2009

שְׂאֵת
upon it and behold if the rising

H7613

געַ ֶּ הַנ
of the sore

H5061

ה ָ לבְנָ
be white

H3836

מֶת ֶּ אֲדַמְד
reddish

H125

וֹ בקְָּֽרחְַתּ
in his bald head

H7146

וֹ א
H176

וֹ בגְבַחְַּתּ
or in his bald forehead

H1372

ה כמְַּראְֵ
appeareth

H4758

עַת צרַָ
as the leprosy

H6883

וֹר ע
in the skin

H5785

בשָָּֽׂר׃
of the flesh

H1320

44 He is a leprous man, he is unclean: the priest shall pronounce him utterly unclean;

his plague is in his head.

אִישׁ
man
H376

ועַּ צרָ
He is a leprous

H6879

ואּ ה
H1931

א טָמֵ
he is unclean

H2931

ואּ ה
H1931

ּ נוּ אֶ יטְַמְּ
shall pronounce him utterly

H2930

ּ נוּ אֶ יטְַמְּ
shall pronounce him utterly

H2930

ן ֹּהֵ הַכ
the priest

H3548

וֹ ברְֹּאשׁ
is in his head

H7218

נגִעְֽוֹ׃
his plague

H5061
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45 And the leper in whom the plague is, his clothes shall be rent, and his head bare,

and he shall put a covering upon his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.

ועַּ והְַצרָּ
And the leper

H6879

אֲשֶׁר
H834

וֹ ּ ב
H0

געַ ֶּ הַנ
in whom the plague

H5061

יו בגְּדָָ
is his clothes

H899

ּ ו יִֽהְי
H1961

פרְמִֻים
shall be rent

H6533

ורְֹאשׁוֹ
and his head

H7218

ה ֶ יִֽהְי
H1961

ועַּ פרָ
bare
H6544

ועְַל
H5921

ם שָׂפָ
upon his upper lip

H8222

ה יעְַטֶ
and he shall put a covering

H5844

א טָמֵ
Unclean

H2931

א טָמֵ
Unclean

H2931

יִקְראָֽ׃
and shall cry

H7121

46 All the days wherein the plague shall be in him he shall be defiled; he is unclean:

he shall dwell alone; without the camp shall his habitation be.

כלָּ
H3605

י ימְֵ
All the days

H3117

ר אֲשֶׁ
H834

געַ ֶּ הַנ
wherein the plague

H5061

וֹ ּ ב
H0

א יִטְמָ
shall be in him he shall be defiled

H2930

א טָמֵ
he is unclean

H2931

ואּ ה
H1931

ד בדָָּ
alone
H910

ב ישֵֵׁ
he shall dwell

H3427

וץּ מִח
without

H2351

ה ֶ חֲנ למַַּֽ
the camp

H4264

מֽוֹשָׁבוֹֽ׃
shall his habitation

H4186

47 The garment also that the plague of leprosy is in, whether it be a woollen garment,

or a linen garment;

גדֶ בבְֶּ
The garment

H899

כיִּֽ
H3588

ה ֶ יִהְי
H1961

וֹ ב
H0

געַ ֶ נ
also that the plague

H5061

עַת צרָָ
of leprosy

H6883

גדֶ בבְֶּ
The garment

H899

מֶר צֶ
is in whether it be a woollen

H6785

וֹ א
H176

גדֶ בבְֶּ
The garment

H899

פּשְִׁתּיִֽם׃
or a linen

H6593
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48 Whether it be in the warp, or woof; of linen, or of woollen; whether in a skin, or in

any thing made of skin;

וֹ א
H176

בשְִֽׁתיִ
Whether it be in the warp

H8359

וֹ א
H176

רבֶ בעְֵ
or woof

H6154

ים לפַּשְִׁתִּ
of linen

H6593

מֶר ָּ ולְצַ
or of woollen

H6785

וֹ א
H176

עֽוֹר׃
of skin
H5785

וֹ א
H176

בכְּלָ
H3605

אכתֶ מְלֶ
or in any thing made

H4399

עֽוֹר׃
of skin
H5785

49 And if the plague be greenish or reddish in the garment, or in the skin, either in

the warp, or in the woof, or in any thing of skin; it is a plague of leprosy, and shall be

shewed unto the priest:

ה ָ והְָי
H1961

געַ ֶ נ
And if the plague

H5061

ק׀ ירְקְַרַ
be greenish

H3422

וֹ א
either
H176

ם ָּ אֲדַמְד
or reddish

H125

בבַּגֶּדֶ
in the garment

H899

וֹ א
either
H176

וֹר ע
of skin
H5785

וֹ א
either
H176

י בשְַּׁתִ
in the warp

H8359

וֹ א
either
H176

רבֶ בעֵָ
or in the woof

H6154

וֹ א
either
H176

בכְלָ
H3605

כלְּיִ
or in any thing

H3627

וֹר ע
of skin
H5785

געַ ֶ נ
And if the plague

H5061

עַת צרַָ
of leprosy

H6883

ואּ ה
H1931

ה והְָראְָ
and shall be shewed

H7200

אֶת
H853

ֹּהֵֽן׃ הַכ
unto the priest

H3548

50 And the priest shall look upon the plague, and shut up it that hath the plague

seven days:

ה ורְאָָ
shall look

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

אֶת
H853

געַ ֶּ הַנ
up it that hath the plague

H5061

יר ִּ והְִסְג
and shut

H5462

אֶת
H853

געַ ֶּ הַנ
up it that hath the plague

H5061

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים׃ ימִָֽ
days
H3117
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51 And he shall look on the plague on the seventh day: if the plague be spread in the

garment, either in the warp, or in the woof, or in a skin, or in any work that is made of

skin; the plague is a fretting leprosy; it is unclean.

ה ורְאָָ
And he shall look

H7200

אֶת
H853

געַ ֶּ הַנ
if the plague

H5061

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י הַשְּׁביִעִ
on the seventh

H7637

כיִּֽ
H3588

ה פשָָׂ
be spread

H6581

געַ ֶּ הַנ
if the plague

H5061

בגֶּדֶ בַּ
in the garment

H899

אֽוֹ
H176

י בשְַּׁתִ
either in the warp

H8359

אֽוֹ
H176

רבֶ בעֵָ
or in the woof

H6154

וֹ א
H176

וֹר הָע
of skin
H5785

ל לכְֹ
H3605

אֲשֶׁר
H834

ה יעֵָֽשֶׂ
that is made

H6213

וֹר הָע
of skin
H5785

ה למְִלאָכָ
or in any work

H4399

עַת צרַָ
leprosy
H6883

רתֶ מַמְאֶ
is a fretting

H3992

געַ ֶּ הַנ
if the plague

H5061

א טָמֵ
it is unclean

H2931

הֽואּ׃
H1931

52 He shall therefore burn that garment, whether warp or woof, in woollen or in

linen, or any thing of skin, wherein the plague is: for it is a fretting leprosy; it shall be

burnt in the fire.

תּשִָּׂרףֵֽ׃
He shall therefore burn

H8313

אֶת
H853

גדֶ ֶּ הַב
that garment

H899

וֹ א
H176

אֶֽת
H853

י׀ הַשְּׁתִ
whether warp

H8359

וֹ א
H176

אֶת
H853

רבֶ הָעֵ
or woof

H6154

מֶר ֶּ בצַּ
in woollen

H6785

וֹ א
H176

ים בפַּשְִׁתִּ
or in linen

H6593

וֹ א
H176

אֶת
H853

כלָּ
H3605

י ִ כלְּ
or any thing

H3627

וֹר הָע
of skin
H5785

אֲשֶׁר
H834

ה ֶ יִֽהְי
H1961

וֹ ב
H0

געַ ָּ הַנ
wherein the plague

H5061

כיִּֽ
H3588

עַת צרַָ
leprosy
H6883

רתֶ מַמְאֶ
is for it is a fretting

H3992

וא הִ
H1931

שׁ באֵָּ
in the fire

H784

תּשִָּׂרףֵֽ׃
He shall therefore burn

H8313
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53 And if the priest shall look, and, behold, the plague be not spread in the garment,

either in the warp, or in the woof, or in any thing of skin;

ואְִם
H518

ה יִראְֶ
shall look

H7200

ֹּהֵן הַכ
And if the priest

H3548

והְִנהֵּ
H2009

לֹֽא
H3808

ה פשָָׂ
be not spread

H6581

געַ ֶּ הַנ
and behold the plague

H5061

גדֶ ֶּ בבַּ
in the garment

H899

וֹ א
either
H176

י בשְַּׁתִ
in the warp

H8359

וֹ א
either
H176

רבֶ בעֵָ
in the woof

H6154

וֹ א
either
H176

בכְּלָ
H3605

כלְּיִ
in any thing

H3627

עֽוֹר׃
of skin
H5785

54 Then the priest shall command that they wash the thing wherein the plague is, and

he shall shut it up seven days more:

וצְוִהָּ
shall command

H6680

ן ֹּהֵ הַכ
Then the priest

H3548

ּ ו בסְּ וכְִ
that they wash

H3526

ת אֵ
H853

אֲשֶׁר
H834

וֹ ּ ב
H0

געַ ָּ הַנ
the thing wherein the plague

H5061

וֹ והְִסְגיִּר
is and he shall shut

H5462

שִׁבעְַת
it up seven

H7651

ים ימִָ
days
H3117

שֵׁניִֽת׃
more
H8145
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55 And the priest shall look on the plague, after that it is washed: and, behold, if the

plague have not changed his colour, and the plague be not spread; it is unclean; thou

shalt burn it in the fire; it is fret inward, whether it be bare within or without.

ה ורְאָָ
shall look

H7200

ן ֹּהֵ הַכ
And the priest

H3548

י׀ אַֽחֲרֵ
after
H310

ס ֵּ הֻכבַּ
that it is washed

H3526

אֶת
H853

געַ ֶּ והְַנ
and behold if the plague

H5061

הִנהֵּ ְ ו
H2009

לֹֽא
H3808

ְ ך הָפַ
have not changed

H2015

געַ ֶּ והְַנ
and behold if the plague

H5061

אֶת
H853

עֵינוֹ
his colour

H5869

געַ ֶּ והְַנ
and behold if the plague

H5061

לֹֽא
H3808

ה פשָָׂ
be not spread

H6581

א טָמֵ
it is unclean

H2931

ואּ ה
H1931

שׁ באֵָּ
it in the fire

H784

ּ נוּ תּשְִׂרפְֶ
thou shalt burn

H8313

תתֶ פּחְֶ
it is fret

H6356

וא הִ
H1931

וֹ בקְָּֽרחְַתּ
inward whether it be bare within

H7146

וֹ א
H176

בגְבַחְַּתּוֹֽ׃
or without

H1372

56 And if the priest look, and, behold, the plague be somewhat dark after the washing

of it; then he shall rend it out of the garment, or out of the skin, or out of the warp, or

out of the woof:

ואְִם
H518

ה ראָָ
look
H7200

ֹּהֵן הַכ
And if the priest

H3548

והְִנהֵּ
H2009

ה כהֵָּ
be somewhat dark

H3544

געַ ֶּ הַנ
and behold the plague

H5061

י אַֽחֲרֵ
after
H310

ס ֵּ הֻכבַּ
the washing

H3526

וֹ אֹת
H853

ע וקְָרַ
of it then he shall rend

H7167

וֹ אֹת
H853

מִן
H4480

גדֶ ֶּ הַב
it out of the garment

H899

וֹ א
H176

מִן
H4480

וֹר הָע
or out of the skin

H5785

וֹ א
H176

מִן
H4480

י הַשְּׁתִ
or out of the warp

H8359

וֹ א
H176

מִן
H4480

הָעֵֽרבֶ׃
or out of the woof

H6154
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57 And if it appear still in the garment, either in the warp, or in the woof, or in any

thing of skin; it is a spreading plague: thou shalt burn that wherein the plague is with

fire.

ואְִם
H518

ה תּרֵֽאֶָ
And if it appear

H7200

וֹד ע
still
H5750

בגֶּדֶ בַּ
in the garment

H899

אֽוֹ
H176

י בשְַּׁתִ
either in the warp

H8359

אֽוֹ
H176

רבֶ בעֵָ
or in the woof

H6154

וֹ א
H176

בכְלָ
H3605

כלְּיִ
or in any thing

H3627

וֹר ע
of skin
H5785

חַת פֹּרַ
it is a spreading

H6524

וא הִ
H1931

שׁ באֵָּ
is with fire

H784

ּ נוּ תּשְִׂרפְֶ
plague thou shalt burn

H8313

ת אֵ
H853

אֲשֶׁר
H834

וֹ ּ ב
H0

הַנגָּֽעַ׃
that wherein the plague

H5061

58 And the garment, either warp, or woof, or whatsoever thing of skin it be, which

thou shalt wash, if the plague be departed from them, then it shall be washed the

second time, and shall be clean.

גדֶ ֶּ והְַב
And the garment

H899

אֽוֹ
H176

י הַשְּׁתִ
either warp

H8359

אֽוֹ
H176

רבֶ הָעֵ
or woof

H6154

אֽוֹ
H176

כלָ
H3605

י ִ כלְּ
or whatsoever thing

H3627

הָעוֹר
of skin
H5785

ר אֲשֶׁ
H834

ס ַּ וכְבֻ
from them then it shall be washed

H3526

ר וסְָ
be departed

H5493

ם מֵהֶ
H1992

געַ ָּ הַנ
if the plague

H5061

ס ַּ וכְבֻ
from them then it shall be washed

H3526

ית ִ שֵׁנ
the second

H8145

וטְָהֵֽר׃
time and shall be clean

H2891
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59 This is the law of the plague of leprosy in a garment of woollen or linen, either in

the warp, or woof, or any thing of skins, to pronounce it clean, or to pronounce it

unclean.

את זֹ
H2063

ת תּוֹרַ
This is the law

H8451

נגֶֽעַ
of the plague

H5061

עַת צרַָ
of leprosy

H6883

גדֶ ֶּ ב
in a garment

H899

מֶר׀ ֶּ הַצ
of woollen

H6785

וֹ א
H176

ים הַפּשְִׁתִּ
or linen

H6593

וֹ א
H176

הַשְּׁתיִ
either in the warp

H8359

וֹ א
H176

רבֶ הָעֵ
or woof

H6154

וֹ א
H176

כלָּ
H3605

כלְּיִ
or any thing

H3627

וֹר ע
of skins

H5785

וֹ לטְַֽהֲר
to pronounce it clean

H2891

וֹ א
H176

אֽוֹ׃ לטְַמְּ
or to pronounce it unclean

H2930
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